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 Diru Jiwo was standing on the beach by himself.  Mondemonde (a fine ash produced by fire) 
flew off him.  The wives swept it up and threw it away. 
 
 A husband went fishing.  When he brought the fish, his wife put the scales (dora) into one 
basket (foga) and the fish into another basket.  He took the two baskets up and gave the basket with 
the fish to his wife and the one with the scales to his mother-in-law.  He was doing that.  The wife 
thought her mother was eating fish so she cooked hers and ate.  When she went to visit her mother 
she stood outside and called, "You are staying?"  "I'm staying.  Who are you?"  The daughter said, 
"It's me."  "You!  Why are you standing outside calling up?  Come in.  Look at the corner of the 
house.  I was eating all the fish and put the scales there.  Very bad thing - that you are eating and 
you don't give any to me."  She didn't say anything, she went down and pulled out the canoe.  She 
went up and took her mat, put it on the canoe and made the fire place there, brought some 
firewood to put on the canoe, went up and got her mother and put her in the canoe.  She said, 
"Mother, look after your fire properly.  We are going to go this way."  She paddled and paddled and 
paddled.  While they were going the mother sat up, made her fire and then went to sleep.  She was 
doing that and at last she fell asleep and the fire died out.  When she got up, the fire had gone out.  
She said, "Aree!  My daughter, the fire went out."  Aga!  don't say that.  What will we do?"  When she 
looked she saw Diru Jiwo standing on the beach.  Monde monde was flying out.  So she said, "I can 
see fire there."  She paddled to the shore and pulled the canoe up and she went up. 
 
 She went up with a pole and speared the fire.  The fire said, "Woa!  Who is this who speared 
me badly?  I'm not a real fire.  Why did you do this?"  She got very frightened and stood there 
silently, holding the pole.  "Aree!  What will I say?  My husband was bad.  When he went fishing and 
came back he gave the fish to me and the scales to my mother.  I myself ate, but she had nothing.  
One day I went to see her.  She told me to go into the hosue.  She said, 'look at this at the corner.'  
When I saw this at the corner of the house I was very sad.  I went down and pulled out the canoe.  I 
was paddling and we were coming.  My mother fell asleep and the fire died.  I thought that you 
were a real fire so I speared you."  So Diru Jiwo called to his wife, "Hey!  Come down and get this 
lady's mother's things.  Take them to the house and give them another room to stay."  
 
 They stayed there.  When he went fishing, he brought them fish and gave the a basket with 
fish to the old woman, another to the daughter and another to his wives.  Diru Jiwo got married to 
that girl.  The other wives didn't let her know, "When you are throwing the mondemonde don't 
throw it in the sea, throw it in the bush."  They all went down.  They all got the mondemonde and 
were throwing it in the bush.  As for her, she threw it in the sea.  When she did this, the fire went 
off.  He said, "Oh!  You people were eating, but now it's finished.   So let the kawo and sabu do that.  
You did this, so now I'm finished." 

                                                           
1.  A medium sized, colourful bird. 
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